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CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES
Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de besoin, car il contient des renseignements importants.
Guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.
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Pull back to lock the launcher.
Jala hacia atrás para bloquear el lanzador.

Tirez vers l’arrière pour enclencher le lanceur.
Empurre para trás para prender o lançador.

Race through the "burning" path!
¡Acelera por el camino “en llamas”!

Traversez le circuit «enflammé»!
Corra pela pista "em chamas"!

Load McQueen and press to launch!
¡Carga a ‘McQueen’ y presiona para lanzarlo!
Chargez Flash ‘McQueen’ et appuyez pour le lancer!
Coloque o ‘McQueen’ e aperte para lançar!

Put out the fire and knock down Chick!
Apaga el incendio y derriba a Chick!
Éteignez le feu et renversez Chick!
Incendeie e derrote Chick!

RESCUE MODE (CONTD.) • MODO DE RESCATE (CONTINUACIÓN) 
MODE SAUVETAGE (SUITE) • MODO RESGATE (CONTINUAÇÃO)

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN) 
POUR JOUER (SUITE) • COMO BRINCAR (CONTINUAÇÃO)

Colors and decorations may vary. • Los colores y las decoraciones pueden variar. • Les couleurs et les motifs peuvent varier. • As cores e as decorações podem variar.

ATTENTION :
DANGER D'ÉTOUFFEMENT – 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.

ATENÇÃO:NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION :  NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETITS ÉLÉMENTS.
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1 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS 2 ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM
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Align MOLDED LETTERS on parts.
Alinea las LETRAS ESTAMPADAS en las piezas.

Alignez les LETTRES MOULÉES indiquées sur les pièces.
Alinhe as LETRAS MOLDADAS nas peças.
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Most of the parts are one-time snap assembly. • La mayoría de las partes se ensamblan sólo una vez.
L’assemblage est permanent pour la plupart des piéces. • A maioria das peças requer montagem uma única vez.
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Align the slots.
Alinea las ranuras.
Alignez les fentes.
Alinhe as ranhuras.
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Load vehicles on both sides.
Coloca los vehículos en ambos lados.
Charger les véhicules des deux côtés.
Coloque os carros nos dois lados.

Launch on the BLUE side.
Lanza en el lado AZUL.

Lancez sur le côté BLEU.
Lance no lado AZUL.

Launch on the RED side.
Lanza en el lado ROJO.

Lancez sur le côté ROUGE.
Lance no lado VERMELHO.

Reset the boulder. Load Chick and his pit crew.
Vuelve a colocar la roca. Carga a ‘Chick’ y su equipo
de asistencia en pits.
Réenclenchez le rocher. Chargez ‘Chick’ et l’équipe
de puits.
Redefina a pedra. Coloque ‘Chick’ e sua equipe.

Center the checkered flag for each race.
Centra la bandera a cuadros para cada carrera.
Centrez le drapeau à damier pour chaque course.
Centralize a bandeira quadriculada para cada corrida.

Reset the flames. • Vuelve a colocar las llamas.
Réenclenchez les flammes.
Redefina as chamas.

Race through obstacles!
¡Pasa por los obstáculos!
Traversez les obstacles!
Corra pelos obstáculos!

Press to launch the race!
¡Presiona para comenzar la carrera!
Appuyez pour lancer la course!
Aperte para começar a corrida!

Winner takes the checkered flag! • ¡El ganador se lleva la bandera a cuadros!
Le gagnant remporte le drapeau à damier! • O vencedor aciona a bandeira quadriculada!

Set both diverters for a fair race.
Pon ambos mecanismos de desvío para que sea una carrera justa.
Réglez des deux déviateurs pour une course équitable.
Defina os dois desviadores para uma corrida justa.

Set up the detours. • Prepara los desvíos.
Réglez les détours. • Monte os desvios.1 2 1
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